The Presentation  

February 2 
Malachi 3:1-4
Psalm 84  or 24:7-10 
Hebrews 2:14-18

Luke 2:22-40
The Presentation of Our Lord Jesus Christ in the Temple
Almighty and everlasting God, we humbly pray that, as your only begotten Son was this day presented in the temple, so we may be presented to you with pure and clean hearts by Jesus Christ our Lord; who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever.  Amen.
The Book of Malachi   3: 1 - 4
Thus says the Lord, See, I am sending my messenger to prepare the way before me, and the Lord whom you seek will suddenly come to his temple. The messenger of the covenant in whom you delight—indeed, he is coming, says the Lord of hosts. But who can endure the day of his coming, and who can stand when he appears? For he is like a refiner’s fire and like fullers’ soap; he will sit as a refiner and purifier of silver, and he will purify the descendants of Levi and refine them like gold and silver, until they present offerings to the Lord in righteousness. Then the offering of Judah and Jerusalem will be pleasing to the Lord as in the days of old and as in former years.

Psalm    84

1  
How dear to me is your dwelling, O LORD of hosts! *

 

My soul has a desire and longing for the courts of





the LORD;

 

my heart and my flesh rejoice in the living God.

2  
The sparrow has found her a house


and the swallow a nest where she may lay her young; *

 

by the side of your altars, O LORD of hosts,

 

my King and my God.

3  
Happy are they who dwell in your house! *

 

they will always be praising you.

4  
Happy are the people whose strength is in you! *

 

whose hearts are set on the pilgrims’ way.

5  
Those who go through the desolate valley will find




it a place of springs, *

 

for the early rains have covered it with pools of water.

6  
They will climb from height to height, *

 

and the God of gods will reveal himself in Zion.

7  
LORD God of hosts, hear my prayer; *

 

hearken, O God of Jacob.

8  
Behold our defender, O God; *

 

and look upon the face of your Anointed.

9  
For one day in your courts is better than


a thousand in my own room, *

 

and to stand at the threshold of the house of my God

 

than to dwell in the tents of the wicked.

10  
For the LORD God is both sun and shield; *

 

he will give grace and glory;

11  
No good thing will the LORD withhold *

 

from those who walk with integrity.

12  
O LORD of hosts, *

 

happy are they who put their trust in you!

Psalm    24: 7 - 10
7  
Lift up your heads, O gates;


lift them high, O everlasting doors; *

 

and the King of glory shall come in.

8  
“Who is this King of glory?” *

 

“The LORD, strong and mighty,

 

the LORD, mighty in battle.”

9  
Lift up your heads, O gates;


lift them high, O everlasting doors; *

 

and the King of glory shall come in.

10  
“Who is he, this King of glory?” *

 

“The LORD of hosts,

 

he is the King of glory.”

The Epistle to the Hebrews    2: 14 - 18

Since God’s children share flesh and blood, Jesus himself likewise shared the same things, so that through death he might destroy the one who has the power of death, that is, the devil, and free those who all their lives were held in slavery by the fear of death. For it is clear that he did not come to help angels, but the descendants of Abraham. Therefore he had to become like his brothers and sisters in every respect, so that he might be a merciful and faithful high priest in the service of God, to make a sacrifice of atonement for the sins of the people. Because he himself was tested by what he suffered, he is able to help those who are being tested.

The Gospel according to Luke    2: 22 - 40

When the time came for their purification according to the law of Moses, they brought Jesus up to Jerusalem to present him to the Lord (as it is written in the law of the Lord, “Every firstborn male shall be designated as holy to the Lord”), and they offered a sacrifice according to what is stated in the law of the Lord, “a pair of turtledoves or two young pigeons.”  Now there was a man in Jerusalem whose name was Simeon; this man was righteous and devout, looking forward to the consolation of Israel, and the Holy Spirit rested on him. It had been revealed to him by the Holy Spirit that he would not see death before he had seen the Lord’s Messiah. Guided by the Spirit, Simeon came into the temple; and when the parents brought in the child Jesus, to do for him what was customary under the law, Simeon took him in his arms and praised God, saying, “Master, now you are dismissing your servant in peace, according to your word; for my eyes have seen your salvation, which you have prepared in the presence of all peoples, a light for revelation to the Gentiles and for glory to your people Israel.” And the child’s father and mother were amazed at what was being said about him. Then Simeon blessed them and said to his mother Mary, “This child is destined for the falling and the rising of many in Israel, and to be a sign that will be opposed so that the inner thoughts of many will be revealed—and a sword will pierce your own soul too.” There was also a prophet, Anna the daughter of Phanuel, of the tribe of Asher. She was of a great age, having lived with her husband seven years after her marriage, then as a widow to the age of eighty-four. She never left the temple but worshiped there with fasting and prayer night and day. At that moment she came, and began to praise God and to speak about the child to all who were looking for the redemption of Jerusalem. When they had finished everything required by the law of the Lord, they returned to Galilee, to their own town of Nazareth. The child grew and became strong, filled with wisdom; and the favor of God was upon him.
主耶穌基督聖殿獻嬰日
祝 文 

全能永生的上帝，主獨生聖子當日在聖殿中被獻上；我們謙恭求主，使我們也可靠著我們的主耶穌基督，心清意潔地被獻主前；聖子和聖父、聖靈，一同永生一同掌權，惟一上帝，永無窮盡。阿們。

瑪 拉 基 書
3: 1 – 4
萬軍之耶和華說：“我要差遣我的使者在我前面預備道路。你們所尋求的主，必忽然進入他的殿；立約的使者，就是你們所仰慕的，快要來到。”他來的日子，誰能當得起呢？他顯現的時候，誰能立得住呢？因為他如煉金之人的火，如漂布之人的鹼。他必坐下如煉淨銀子的，必潔淨利未人，熬煉他們像金銀一樣，他們就憑公義獻供物給耶和華。那時，猶大和耶路撒冷所獻的供物，必蒙耶和華悅納，彷彿古時之日、上古之年。

詩  篇   84

1
萬軍之耶和華啊，你的居所何等可愛！*



我羨慕渴想耶和華的院宇﹔



我的心腸，我的肉體向永生上帝呼籲。

2
在你祭壇那裡，麻雀為自己找著房屋，


燕子為自己找著菢雛之窩。*



萬軍之耶和華─我的王，我的上帝啊！

3
如此住在你殿中的便為有福！*



他們仍要讚美你。

4
靠你有力量、心中想往錫安大道的，*



這人便為有福。

5
他們經過「流淚谷」，叫這谷變為泉源之地；*



並有秋雨之福蓋滿了全谷。

6
他們行走，力上加力，*



各人到錫安朝見上帝。

7
耶和華
─萬軍之上帝啊，求你聽我的禱告！*



雅各的上帝啊，求你留心聽！

8
上帝啊，你是我們的盾牌；*



求你垂顧觀看你受膏者的面！

9
在你的院宇住一日，


勝似在別處住千日；*



寧可在我上帝殿中看門，



不願住在惡人的帳棚裡。

10
因為耶和華─上帝是日頭，是盾牌，*



要賜下恩惠和榮耀。

11
他未嘗留下一樣好處*



不給那些行動正直的人。

12
萬軍之耶和華啊，*



倚靠你的人便為有福。

詩  篇   24: 7 – 10

7
眾城門哪，你們要抬起頭來！


永久的門戶，你們要被舉起！*



那榮耀的王將要進來！

8
榮耀的王是誰呢？*



就是有力有能的耶和華，



在戰場上有能的耶和華。

9
眾城門哪，你們要抬起頭來！


永久的門戶，你們要把頭抬起！*



那榮耀的王將要進來！

10
榮耀的王是誰呢？*



萬軍之耶和華，他是榮耀的王！

希 伯 來 書   2: 14 - 18

上帝的兒女既同有血肉之體，耶穌也照樣親自成了血肉之體，特要藉著死，敗壞那掌死權的，就是魔鬼， 並要釋放那些一生因怕死而為奴僕的人。他並不救拔天使，乃是救拔亞伯拉罕的後裔。所以，他凡事該與他的弟兄相同，為要在上帝的事上成為慈悲忠信的大祭司，為百姓的罪獻上挽回祭。他自己既然被試探而受苦，就能搭救被試探的人。

路 加 福 音   2: 22 - 40

按摩西律法滿了潔淨的日子，他們帶著孩子上耶路撒冷去，要把他獻與主。（正如主的律法上所記：“凡頭生的男子必稱聖歸主。”）又要照主的律法上所說，或用一對斑鳩，或用兩隻雛鴿獻祭。在耶路撒冷有一個人，名叫西面。這人又公義又虔誠，素常盼望以色列的安慰者來到，又有聖靈在他身上。他得了聖靈的啟示，知道自己未死以前，必看見主所立的基督。他受了聖靈的感動，進入聖殿，正遇見耶穌的父母抱著孩子進來，要照律法的規矩辦理。西面就用手接過他來，稱頌上帝說： 
“主啊！如今可以照你的話，釋放僕人安然去世。
因為我的眼睛已經看見你的救恩，

就是你在萬民面前所預備的，

是照亮外邦人的光，又是你民以色列的榮耀。”
孩子的父母因這論耶穌的話就希奇。西面給他們祝福，又對孩子的母親馬利亞說：“這孩子被立，是要叫以色列中許多人跌倒，許多人興起；又要作毀謗的話柄，叫許多人心裡的意念顯露出來；你自己的心也要被刀刺透。”又有女先知，名叫亞拿，是亞設支派法內力的女兒，年紀已經老邁，從作童女出嫁的時候，同丈夫住了七年就寡居了，現在已經八十四歲，並不離開聖殿，禁食祈求，晝夜事奉上帝。正當那時，她進前來稱謝上帝，將孩子的事對一切盼望耶路撒冷得救贖的人講說。約瑟和馬利亞照主的律法辦完了一切的事，就回加利利，到自己的城拿撒勒去了。孩子漸漸長大，強健起來，充滿智慧，又有上帝的恩在他身上。
